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Attention : Services des Traités des Ministères des Affaires Étrangères et organisations internationales 
concernés. 

 
 

 
 
 
Référence : C.N.539.2001.TREATIES-1 (Notification Dépositaire) 
 
 
 

ACCORD CONCERNANT L'ADOPTION DE PRESCRIPTIONS TECHNIQUES 
UNIFORMES APPLICABLES AUX VÉHICULES À ROUES, AUX 

ÉQUIPEMENTS ET AUX PIÈCES SUSCEPTIBLES D'ÊTRE MONTÉS OU 
UTILISÉS SUR UN VÉHICULE À ROUES ET LES CONDITIONS DE 

RECONNAISSANCE RÉCIPROQUE DES HOMOLOGATIONS DÉLIVRÉES 
CONFORMÉMENT À CES PRESCRIPTIONS. GENÈVE, 20 MARS 1958 

 
 

 RÈGLEMENT NO 50.   PRESCRIPTIONS UNIFORMES RELATIVES À 
L'HOMOLOGATION DES FEUX-POSITION AVANT, DES FEUX-POSITION 
ARRIÈRE, DES FEUX-STOP, DES INDICATEURS DE DIRECTION ET DES 

DISPOSITIFS D'ÉCLAIRAGE DE LA PLAQUE D'IMMATRICULATION 
ARRIÈRE POUR LES CYCLOMOTEURS, LES MOTOCYCLES ET LES 

VÉHICULES Y ASSIMILÉS 
 

 
 

PROPOSITION D'AMENDEMENTS AU RÈGLEMENT 
 
 

Le 24 mai 2001, le Secrétaire général a reçu du Comité administratif de l'Accord susmentionné, 
conformément au premier paragraphe de l'article 12 de l'Accord, certains amendements proposés au 
Règlement No. 50.   

 
     .....                On trouvera ci-joint un exemplaire du document, en langues anglaise et française, contenant le 

texte du projet d'amendements (TRANS/WP.29/781).   (Les copies du projet d’amendements sont 
transmises sur papier seulement). 
    

A cet égard, le Secrétaire général croit bon de rappeler les deuxième et troisième paragraphes 
de l'article 12 de l'Accord, qui stipulent : 
  

"2. Un amendement à un règlement est réputé adopté si, dans un délai de six mois à compter de 
la date où le Secrétaire général en a donné notification, plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement à la date de la notification n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord 
concernant l'amendement.  Si à l'issue de cette période plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord, celui-ci déclare le plus tôt 
possible que l'amendement est adopté et obligatoire pour les Parties contractantes appliquant le 
règlement qui n'ont pas contesté l'amendement.  Si un règlement fait l'objet d'un amendement et si au 
moins un cinquième des Parties contractantes qui en appliquent la version non amendée déclarent 
ultérieurement qu'elles souhaitent continuer de l'appliquer, cette version non amendée est considérée 
comme une variante de la version amendée et est incorporée formellement à ce titre dans le règlement 
avec prise d'effet à la date de l'adoption de l'amendement ou de son entrée en vigueur.  Dans ce cas, les 
obligations des Parties contractantes appliquant le règlement sont les mêmes que celles énoncées au 
paragraphe 1. 
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3.  Au cas où un pays serait devenu Partie à cet Accord entre la notification de l'amendement à 

un règlement adressée au Secrétaire général et l'entrée en vigueur de l'amendement, le règlement en 
cause ne pourrait entrer en vigueur à l'égard de cette Partie contractante que deux mois après qu'elle 
aurait accepté formellement l'amendement ou qu'un délai de six mois se serait écoulé depuis la 
communication que le Secrétaire général lui aurait faite du projet d'amendement." 
 

 
  
   
 

Le 4 juin 2001 
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Paraaraphe 2.1. modifier comme suit :

"2.1 Definitions des termes :
Les definitions donnees dans les Reglements Nos 53 ou 74 et les
series d'amendements en vigueur au moment de la demande
d'homologation de type s'appliquent au present Reglement."

Les paraqraphes 2.1.1 a 2.11 sont supprimes :

Le paraqraphe 2.5.3 et la note de has de page I/ sont supprimes :

Paragraohe 3.1.2, modifier comme suit :

"3.1.2 Dans le cas d'un feu de position avant 1'indication qu'il est destine
& emettre une lumiere blanche."

Paragraphe 5.5.3, modifier comme suit :

"... la categorie 11, lla, lib, lie ou 12 ..."

A1outer un nouveau paraqraphe ainsi concu :

"5.5.5 Sur les feux de position avant ou arriere dont les angles de
visibilite sont asymetriques par rapport a 1'axe de reference dans un
plan horizontal, une fleche pointee du cote ou les caracteristiques
photometriques sont satisfaites jusqu'a un angle H = 80°;"

Paraqraphe 5.7, modifier comme suit :

"5.7 La marque d'homologation definie au paragraphe 5.5 ci-dessus doit etre
clairement lisible et indelebile. Elle peut etre apposee sur une
partie interieure ou exterieure (qui peut etre transparente) du
dispositif qui emet la lumiere. En tous cas, le marquage doit etre
visible lorsque le dispositif est installe sur le vehicule ou
lorsqu'une partie mobile, tel qu'un siege ou un couvercle, est en
position ouverte."

Paraqraphe 7.1, supprimer 1'appel de note et la note de bas de page 4/.

Aiouter un nouveau paraqraphe ainsi concu :

"7.2.1 Les feux de position avant incorpores dans le projecteur 4 100"

Paraqraphe 7.3, modifier comme suit :

"7.3 Feux stop 40 185"

Aiouter trois nouveaux oaraqraphes ainsi concus : (la note de bas de page 3.7
reste inchangee) :

"7.4.1.1 de la categorie lla (voir annexe 1) 175 700 3_/

7.4.1.2 de la categorie lib (voir annexe 1) 250 800 3/
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"7.4.1.3 de la categorie lie (voir annexe 1) 400 860 3.7"

Paraqraohe 7. * .2, modifier centime suit. :

"7.4.2 de la categorie 12 (voir annexe 1) 50 350"

Paraaraohe 7.f .3, supprimer.

Le paraoraphe 7.5 devient le paragraphe 7.5.1.

Aiouter un noi.veau paraaraphe 7.5.2., ainsi concu :

"7.5.2 Dans le cas d'un feu simple contenant plus d'une source lumineuse :

i) le feu doit satisfaire a 1'intensite minimale requise lorsque
1'une des sources lumineuses est defaillante,

ii) lorsque toutes les sources de lumiere sont allumees, 1'intensite
maximale dans le cas d'un ensemble de deux feux se calcule en
multipliant par 1,4 la valeur fixee pour un feu unique aux
paragraphes 7.1 a 7.4,

iii) toutes les sources de lumiere qui sont electriquement raccordees
en serie sont considerees comme une source de lumiere unique."

Paraaraphe 7.'.2, ajouter a la fin :

ti

Si Is feu de position arriere ou le feu stop, ou les deux a la fois,
contiennent plus d'une source lumineuse et sont consideres comme des
feux uniques, selon la definition du paragraphe 7.5.2 ci-dessus, les
valears a considerer sont celles obtenues lorsque toutes les sources
de Ijmiere sont allumees."

Paraaraphe 7.11, supprimer :

Paraqraphe 9., modifier comme suit :

"9. COULSUR DE LA LUMIERE EMISE
Les feux stop et les feux de position arriere doivent emettre une
lumiare rouge, les feux de position avant une lumiere blanche et les
feux indicateurs de direction une lumiere jaune auto.

ti

Aiouter un nouveau paraaraphe, ainsi concu :

"14. DISPOSITIONS TRANSITOIRES

14.1 Dispositifs non equipes de lampes a incandescence

14.1.1 A ccmpter de la date d'entree en vigueur du complement 4 au present
Reglement, aucune Partie contractante appliquant le present Reglement
ne pourra refuser d'accorder des homologations en vertu du present
Reglement tel qu'amende par le complement 4.
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-1-4.1.2 A compter de 36 mois apres la date d'entree en vigueur du complement 4
au present Reglement, les Parties contractantes appliquant le present
Reglement n'accorderont 1'homologation que si le type des dispositifs
vises au paragraphe 14.1 ci-dessus satisfait aux prescriptions du
present Reglement tel qu'amende par le complement 4.

14.1.3 Les Parties contractantes appliquant le present Reglement ne peuvent
refuser d'accorder des extensions d'homologation au titre du present
Reglement tel qu1amende par le complement 3.

14.1.4 Les Parties contractantes appliquant le present Reglement continueront
a accorder des homologations aux types de dispositifs vises au
paragraphe 14.1 ci-dessus qui satisfont aux prescriptions du present
Reglement tel qu'amende par le complement 3, pendant les 36 mois
suivant la date d'entree en vigueur du complement 4.

14.2 Montage des dispositifs vises au paragraphe 14.1 sur un vehicule

14.2.1 A compter de la date d'entree en vigueur du complement 4 au present
Reglement, aucune Partie contractante appliquant le present Reglement
ne pourra interdire le montage sur un vehicule des dispositifs vises
au paragraphe 14.1 ci-dessus homologue conformement au present
Reglement tel qu'amende par le complement 4.

14.2.2 Les Parties contractantes appliquant le present Reglement continueront
a autoriser le montage sur un vehicule des dispositifs vises au
paragraphe 14.1 ci-dessus, homologues conformement au present
Reglement tel qu'amende par le complement 3, pendant les 48 mois
suivant la date d'entree en vigueur du complement 4.

14.2.3 A 1'expiration d'un delai de 48 mois apres la date d'entree en vigueur
du complement 4, les Parties contractantes appliquant le present
Reglement pourront interdire le montage des dispositifs vises au
paragraphe 14.1 ci-dessus qui ne satisfont pas aux prescriptions du
present Reglement tel qu'amende par le complement 4 sur un vehicule
neuf dont 1'homologation de type ou 1'homologation individuelle a ete
accordee plus de 24 mois apres la date d'entree en vigueur du
complement 4.

14.2.4 A 1'expiration d'un delai de 60 mois apres la date d'entree en vigueur
du complement 4, les Parties contractantes appliquant le present
Reglement pourront interdire le montage des dispositifs vises au
paragraphe 14.1 ci-dessus qui ne satisfont pas aux prescriptions du
present Reglement tel qu'amende par le complement 4 sur un vehicule
neuf immatricule pour la premiere fois plus de 60 mois apres la date
d'entree en vigueur du complement 4."
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Annexe 1,

Paraoraohe 1, ajouter une nouvelle figure comme suit

"Fenx' de position avant (pour une paire de feux)

V = +15° / -10°

Axe de reference

jg^a^j^^^^^^gBS
Vehicule

Paraaraphe 2, ajouter une nouvelle figure comme suit

"Feux de position arriere (pour une paire de feux)

V = +15° / -10°

Vehicule
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Paragraphs 3. modifier comma suit :

"3. Indicateurs de direction des categories 11, lla, lib, lie et 12

V = ± 15° -

Angles horizontaux minimaux de repartition lumineuse dans 1'espace :

Categories 11, lla, lib et lie : indicateurs de direction places
a 1'avant du vehicule;

Categorie 11 :

Categorie lla :

Categorie lib :

Categorie lie :

a utiliser a une distance d'au
moins 75 mm du feu de croisement;

a utiliser a une distance d'au
moins 40 mm du feu de croisement;

a utiliser a une distance d'au
moins 20 mm du feu de croisement;

a utiliser a une distance de moins
de 20 mm du feu de croisement.

E = 30°

H = 2G«

Axede
reference

H = 80"

H-20"

Paraqraphe 4., supprimer.

Le paraqraphe 5 devient le paragraphe 4.
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Annexe 3,

Note 2, suppriraer.

Annexe 4. Pciraaraohe 3, modifier le titre comme suit : "CONDITIONS D'ESSAI"

Aiouter un nouveau paraaraohe 3.3 ainsi concu :

"3.3 Pour tous les feux de signalisation, sauf ceux equipes de lampes a
incandescence, 1'intensite lumineuse mesuree apres 1 mn et apres 30 mn
de fonctionnement doit satisfaire aux prescriptions minimales et
maximales; les indicateurs de direction doivent fonctionner en mode
clignotant (f = 1,5 Hz, facteur d'utilisation 50 %). La repartition de
1'intensite lumineuse apres 1 mn de fonctionnement peut etre calculee
d'apres la repartition lumineuse apres 30 mn de'fonctionnement en
appliquant a chaque point d'essai le rapport entre 1'intensite
luuineuse mesuree en HV apres 1 mn et celle mesuree apres 30 mn de
foictionnement."

Annexe 6, Pciraaraphe 4, ajouter un nouvel alinea ainsi congu :

Pojr les dispositifs d'eclairage non equipes de lampe a incandescence,
les valeurs de luminance mesurees apres 1 mn et apres 30 mn de
fonctionnement doivent satisfaire aux prescriptions minimales. La
repartition de la luminance apres 1 mn de fonctionnement peut etre
caLculee d'apres la repartition de la luminance apres 30 min. de
fo.ictionnement en appliquant a chaque point d'essai le rapport entre
les valeurs mesurees en un point apres 1 mn et celles mesurees apres
30 mn de fonctionnement."
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